第三章
Capítulo 3
Chapter 3

魚類、甲殼類、軟體類及其他水產無脊椎動物
Peixes e crustáceos, moluscos e outros invertebrados aquáticos
Fish and crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates

章註
１．
本章不包括下列各項：
ａ）第０１．０６節之哺乳動物；
ｂ）屬第０１．０６節哺乳動物之肉類（第０２．０８或０２．１０節）；
ｃ）因類別或鮮度不適於人類食用之死魚（魚肝及魚卵在內），死甲殼類、死軟體類或其他死水產無脊椎動物（第五章）；魚、甲殼

類、
軟體類或其他水產無脊椎動物之粉末、粗粉、小塊，不適合人類食用者（第２３．０１節）；或
ｄ）魚子醬或由魚卵調製之魚子醬代用品（第１６．０４節）。
２．
本章內〔團粒〕一詞係指經直接壓縮或加少量之黏合劑，使其聚合而成之產品。
Nota

1.
O presente Capí tulo nã o compreende:

a) os mamí feros da posição 01.06;

b) as carnes dos mamíferos da posição 01.06 (posições 02.08 ou 02.10);

c) os peixes (incluídos os seus fígados, ovas e sémen) e crustáeos, moluscos e outros invertebrados aquáticos, mortos e impróprios para a alimentação humana, seja pela sua natureza, seja pelo seu estado de apresentação (Capítulo 5); as farinhas, pó e "pellets" de peixes ou crustáceos, moluscos ou de outros invertebrados aquáticos, impró prios para a alimentação humana (posição 23.01);

d)
o caviar e seus sucedâ neos preparados a partir de ovas de peixe (posiç ã o 16.04).

2.
No presente capítulo, a expressão <<pellets>> designa os produtos que se apresentam sob a forma de cilindros, pequenas bolas, etc., aglomerados, quer por simples pressão, quer por adição de um aglutinante em pequena quantidade.

Note

1.
This Chapter does not cover:

a)
Mammals of heading 01.06;

b)
Meat of mammals of heading 01.06 (heading 02.08 or 02.10);

c)
Fish (including livers and roes thereof) or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, dead and unfit or unsuitable for human consumption by reason of either their species or their condition (Chapter 5); flours,meals or pellets of fish or of crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, unfit for human consumption (heading 23.01); or

d)
Caviar or caviar substitutes prepared from fish eggs (heading 16.04).


2.
In this Chapter the term "pellets" means products which have been agglomerated either directly by compression or by the addition of a small quantity of binder.
	貨物編號
CÓ DIGO DA
NCEM/SH  
NCEM/HS  

CODE
	                            DESIGNAÇ Ã O DAS           DESCRIPTION OF
             貨  物  名  稱
                             MERCADORIAS                PRODUCTS   


	UNIDADE

 單    位
UNIT

	0301

	10
91
92

	00
00
00


	活魚：
－觀賞用魚
－其他活魚：
－－鱒魚
－－鰻魚

	Peixes vivos:
-Peixes  ornamentais

-Outros       peixes

 vivos:

--Trutas(Salmo  tru-

  tta,  Oncorhynchus

  mykiss,  Oncorhyn-

  chus clarki,Oncor-

  hynchus  aquaboni-

  ta,   Oncorhynchus

  gilae,   Oncorhyn-

  chus        apache

  e     Oncorhynchus

  chrysogaster)

--Enguias  (Anguilla

  spp.)


	Live fish: 
-Ornamental fish
-Other live fish:
--Trout (Salmo trut-
  ta,   Oncorhynchus
  mykiss,  Oncorhyn-
  chus clarki,Oncor-
  hynchus  aguaboni-
  ta,   Oncorhynchus
  gilae,Oncorhynchus
  apache         and

  Oncorhynchus chry-

  sogaster)
--Eels     (Anguilla
  spp.)
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	貨物編號
CÓ DIGO DA
NCEM/SH 
NCEM/HS  

CODE
	                           DESIGNAÇ Ã O DAS             DESCRIPTION OF
             貨  物  名  稱
                             MERCADORIAS                PRODUCTS   
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	0301
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	－－鯉魚
－－其他：
－－－大魚
－－－鯪魚
－－－鯇魚
－－－石斑
－－－魚
－－－鱸魚
－－－烏魚
－－－魚
－－－其他
生鮮或冷藏魚，第０３．０
４節之切片及其他魚肉除外
：
－鮭鱒科，肝及卵除外：
－－鱒魚
－－太平洋鮭魚（三文魚、
　　大西洋鮭魚（三文魚）
　　及多瑙河鮭魚（三文魚

　　）

－－其他
－扁魚類（右鰈科、左鰈科
　、左科、右科、澳洲
　鰈科、苔鰈科），肝及卵
　除外：
－－大比目魚（北大西洋大
　　比目魚、大西洋大比目
　　魚、太平洋大比目魚）
－－鰈魚（大西洋有棘鰈魚
　　）
－－鰨魚（牛舌魚）
－－其他
－鮪魚（吞拿魚）、正鰹或
　巴鰹，肝及卵除外：
	--Carpas

--Outros:
---Aristichthys  no-
   bilis   (Tai Yue)
---Cirrhinus   moli-
   torella (Len Yue)
---Ctenopharyngodon
   idellus (Wan Yue)
---Garoupa  (Epinep-
   helus spp.) (Shek
   Paan)
---Pargo(Chrysophrys

   major) (Lap Yue)

---Robalos,   bailas
   (Nairos)
---Mugem (Vu Yue)
---Oreochromis   Hy-

   birds,    Tialpia

   spp. (Chak Yue)

---Outros

Peixes   frescos  ou
refrigerados,    ex-
cepto os filetes  de
peixes e outra carne
de peixes da posição
03.04:
-Salmonídeos,excepto
 fí gados,   ovas   e

 sémen:
--Trutas(Salmo  tru-
  tta,  Oncorhynchus
  mykiss,  Oncorhyn-
  chus clarki,Oncor-
  hynchus  aquaboni-
  ta,   Oncorhynchus
  gilae,   Oncorhyn-
  chus apache e  On-
  corhynchus chryso-
  gaster)
--Salmões-do-Pacífi-
  co   (Oncorhynchus
  nerka,   Oncorhyn-
  chus gorbuscha,On-
  corhynchus   keta,
  Oncorhynchus   ts-
  chawytscha, Oncor-
  hynchus   kisutch,
  Oncorhynchus masou
  e     Oncorhynchus
  rhodurus),salmões-
  -  do -  Atlâ ntico
  (Salmo salar)    e
  salmões-do-Danúbio
  (Hucho hucho)
--Outros
-Peixes chatos(Pleu-
 ronectidae,Bothidae
 Cynoglossidae,  So-
 leidae,Scophthalmi-
 dae e  Citharidae),
 excepto    fígados,

 ovas e sémen:
--Alabotes(Reinhard-
  tius hippoglossoi-
  des,  Hippoglossus
  hippoglossus, Hip-
  poglussus stenole-
  pis)
--Solhas ou patruç as
  (Pleuronectes pla-
  tessa)
--Linguados   (Solea
  spp.)
--Outros
-Atuns   (do  gé nero
 Thunnus),  bonitos-
 
	--Carp

--Other:

---Aristichthys  no-
   bilis (Tai Yue)
---Cirrhinus molito-
   rella (Len Yue)
---Ctenopharyngodon
   idellus (Wan Yue)
---Grouper   (Epine-
   phelus spp.)(Shek
   Paan)
---Red porgy(Chryso-
   phrys major) (Lap
   Yue)
---Sea bass

---Mullet (Vu Yue)
---Oreochromis   Hy-
   brids,    Tialpia
   spp. (Chak Yue)

---Other

Fish,    fresh    or
chilled,   excluding
fish   fillets   and
other fish  meat  of
heading 03.04:
-Salmonidae, exclud-
 ing    livers   and
 roes:
--Trout (Salmo trut-

  ta,   Oncorhynchus

  mykiss,  Oncorhyn-

  chus       clarki,

  Oncorhynchus agua-

  bonita,  Oncorhyn-

  chus    gilae, On-

  corhynchus  apache

  and   Oncorhynchus

  chrysogaster)
--Pacific salmon(On-
  corhynchus  nerka,
  Oncorhynchus  gor-
  buscha,  Oncorhyn-
  chus keta,  Oncor-
  hynchus tschawyts-
  cha,  Oncorhynchus
  kisutch, Oncorhyn-
  chus   masou   and
  Oncorhynchus  rho-
  durus),   Atlantic
  salmon      (Salmo
  salar) and  Danube
  salmon      (Hucho

  hucho)
--Other
-Flat fish  (Pleuro-
 nectidae, Bothidae,
 Cynoglossidae,  So-
 leidae,  Scophthal-
 midae and  Cithari-
 dae),     excluding
 livers and roes:
--Halibut (Reinhard-
  tius hippoglossoi-
  des,  Hippoglossus
  hippoglossus, Hip-
  poglossus stenole-
  pis)
--Plaice (Pleuronec-
  tes platessa)
--Sole (Solea spp.)
--Other

-Tunas (of the genus
 Thunnus),  skipjack
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	貨物編號
CÓ DIGO DA
NCEM/SH  
NCEM/HS  

CODE
	                             DESIGNAÇ Ã O DAS          DESCRIPTION OF
              貨  物  名  稱
                               MERCADORIAS               PRODUCTS   


	單    位UNIDADE 
UNIT

	0302
0303

	31
32
33
34
35
36 

39
40
50
61
62
63
64
65
66
69
70

	00
00
00
00
00
00
00
00
00
00
00
00
00
00
00
10
20
30
40
90
00

	－－長鰭鮪
－－黃鰭鮪
－－正鰹或巴鰹
－－大眼鮪
－－藍鰭鮪
－－南方藍鰭鮪
－－其他
－魚（大西洋、正）
　，肝及卵除外
－鱈魚（大西洋鱈、格陵蘭
　鱈、正鱈），肝及卵除外
－其他魚類，肝及卵除外：
－－沙丁魚（磯沙丁、正沙
　　丁）、錦沙丁魚、鯡魚
　　或魚（正）
－－黑絲（黑條）
－－黑鱈（維納斯黑鱈）
－－鯖魚（正鯖、花腹鯖、
　　白腹鯖）
－－鯊魚
－－鰻魚
－－其他：
－－－紅衫
－－－石斑
－－－魚
－－－魚
－－－其他
－肝及卵
冷凍魚，第０３．０４節
之切片及其他魚肉除外：

	 -listrados ou boni-
 tos-de-ventre-raia-

 do (Euthynnus (Kat-

 suwonus)  pelamis),
 excepto    fígados,

 ovas e sémen:
--Atuns-brancos   ou
  germões   (Thunnus
  alalunga)
--Albacoras       ou

  atuns-de -barbata-
  nas-amarelas(Thun-

  nus albacares)
--Bonitos -listrados
  ou bonitos-de-ven-
  tre-raiado
--Atuns       obesos

  (Thunnus obesus)

--Atuns    vermelhos

  (Thunnus thynnus)

--Atuns    vermelhos

  do   Sul  (Thunnus

  maccoyii)
--Outros
-Arenques(Clupea ha-
 rengus,Clupea  pal-
 lasii), excepto fí-
 gados, ovas e sémen
-Bacalhaus    (Gadus
 morhua,  Gadus ogac
 Gadus   macrocepha-
 lus),  excepto  fí-
 gados, ovas e sémen
-Outros      peixes,

 excepto    fígados,

 ovas e sémen:
--Sardinhas (Sardina
  pilchardus, Sardi-
  nops spp.), sardi-
  nelas  (Sardinella
  spp.) e espadilhas
  (Sprattus   sprat-
  tus)
--Eglefinos ou arin-
  cas (Melanogrammus
  aeglefinus)
--Escamudos   negros
  (Pollachius    vi-
  rens)
--Cavalas,cavalinhas
  e   sardas  (Scom-
  ber scombrus,Scom-
  ber australasicus,
  Scomber japonicus)
--Esqualos
--Enguias  (Anguilla
  spp.)
--Outros:
---Nemipterus virga-
   tus (Hung Sam)
---Garoupa(Epinephe-
   lus  spp.)  (Shek
   Paan)
---Pargo(Chrysophrys
   major) (Lap Yue)
---Pâmpano  (Stroma-
   teus   agrenteus)
   (Paak Cheong)
---Outros
-Fígados,   ovas   e
 sémen
Peixes   congelados,
excepto  os  filetes
de  peixes  e  outra
carne  de  peixes da
posiç ã o 03.04:

	 or   stripe-bellied
 bonito   (Euthynnus

 (Katsuwonus)  pela-

 mis),     excluding

 livers and roes:
--Albacore        or

  longfinned   tunas

  (Thunnus alalunga)
--Yellowfin    tunas
  (Thunnus     alba-
  cares)
--Skipjack        or
  stripe-bellied bo-

  nito
--Bigeye       tunas
  (Thunnus obesus)

--Bluefin      tunas

  (Thunnus thynnus)

--Southern   bluefin

  tunas     (Thunnus

  maccoyii)

--Other
-Herrings    (Clupea
 harengus,    Clupea
 pallasii),excluding
 livers and roes
-Cod (Gadus  morhua,
 Gadus  ogac,  Gadus
 macrocephalus), ex-
 cluding  livers and
 roes
-Other         fish,

 excluding    livers

 and roes:
--Sardines  (Sardina
  pilchardus,   Sar-
  dinops spp.), sar-
  dinella (Sardinel-
  la spp.), brisling
  or sprats(Sprattus
  sprattus)
--Haddock   (Melano-
  grammus     aegle-
  finus)
--Coalfish   (Polla-
  chius virens)
--Mackerel    (Scom-
  ber scombrus,Scom-
  ber australasicus,
  Scomber japonicus)
--Dogfish and  other
  sharks
--Eels     (Anguilla
  spp.)
--Other:
---Nemipterus virga-
   tus (Hung Sam)
---Grouper   (Epine-
   phelus Spp.)(Shek
   Paan)
---Red Porgy(Chryso-
   phrys major) (Lap
   Yue)
---Pampano  (Stroma-
   teus   agrenteus)
   (Paak Cheong)
---Other
-Livers and roes
Fish,        frozen,

excluding       fish

fillets   and  other

fish meat of heading

03.04:
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